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Тема дисертації:
1. Стратегії збереження смислової компоненти журналістського тексту в умовах трансформації в
комунікаційній системі (на прикладі корейських медіа)

2. The strategy of preserving the semantic component of a journalistic text in transforming conditions of a
communication system (by the example of Korean media)

Реферат:
1. Дисертацію присвячено визначенню стратегій збереження смислової компоненти в умовах трансформації
текстів мас-медіа в комунікаційній системі. Здійснене дослідження значно поглиблює уявлення про процеси
трансформації текстів, що належать до комунікативних систем неспоріднених мов і є включеними в одну
комунікаційну систему. Визначено критерії розрізнення понять "комунікативна система" та "комунікаційна
система" в межах науки про соціальні комунікації. З'ясовано чинники, що зумовлюють перетворення
журналістського тексту на медіатекст, а також місце кожного з них у відповідних системах. Пояснюється
процес трансформації тексту як переходу з однієї комунікативної системи в іншу, подано власні моделі цих
процесів у комунікаційній системі. Виокремлено стратегії передачі смислу журналістського тексту, що



виявляються найдієвішими у багатомовній комунікації. Застосування цих стратегій показано на прикладі
медіатекстів корейських ЗМІ.

2. The thesis studies the problem of defining preserving strategies for the semantic component in conditions of
mass-media texts transformation within a communication system. The study considerably improves
understanding of transformation processes within communicative systems of unrelated languages included into
the same communication system. The author has defined some differential criteria for definitions of
'communicative system' and 'communication system' based on the framework of social communications studies. It
has also been find out what factors condition transformation of a journalist text into a media-text and the
respective domains for them in those systems. In addition to that, the thesis explains the process of transforming
the text as a conversion from one communicative system into another one by the example of author's models. It
separates strategies of the journalist's text semantic context interpreting, what appeared to be the most effective
in multilingual communications. The use of these strategies is shown on the example of Korean mass-media.
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